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“声⾳和图像，这两种视听语⾔符号，能够轻易进⼊并唤醒观者的感官阵营；当它们与某个特定的时间和地点

交织在⼀起时，观者会⾃然⽽然的被引导着穿越回到过去的某个时刻，被重新点燃那似乎早已模糊的记忆和怀

旧情怀。”

Kukje Gallery Haegue Yang solo exhibit ion 

When The Year 2000 Comes  instal lat ion view

KUKJE画廊荣幸宣布，将于 9⽉ 3⽇⾄ 11⽉ 17⽇隆重推出国际知名艺术家梁慧圭个展

《公元2000年的来临  （When The Year  2000 Comes）》。

此次展览是艺术家四年来⾸次在韩国举⾏个展，也是艺术家⾸次在 KUKJE画廊举办个

展。梁慧圭的艺术实践，常以其实验性的诠释⽅式，对看似毫⽆关联的历史对象，以及

事件发展轨迹之间进⾏某种关联性的对接。运⽤持续性的调研，艺术家独创了⼀种即多

元⼜充满个性化的⽅式，来重新解读和再现主体性、⽂化以及时间等永恒概念。此次展

览将画廊空间转化为⼀个充满想象⼒与互动性的场域，通过⼀系列跨越多种感官元素的

视觉、声⾳与移动装置，来为受众们打造⼀个极富创造⼒的、引⼈⼊胜的互动平台。
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本次展览的标题《公元2000年的来临》，取⾃韩国歌⼿閔海瓊（Min Hae-kyung）于

1982年发⾏的曲⽬《公元 2000年》。这⾸表达对未来充满憧憬的歌曲，将在展厅外持

续播放，欢迎前来观展的访客们。如今，置身于早已超出歌词⾥所描述的未来，既千禧

之年的 2000年，观众或许会对这还不算太遥远的过去浮想联翩。换⾔之，“公元 2000

年”的时间性，既涵盖了过去，也喻示着未来；我们在凝固于歌曲中的时间情感内来回穿

越，体会并感受它的复杂性。

Haegue Yang (b. 1971), Dolgyu Yang, Solkyu Yang

Treasure Ship,1977, Watercolor and oi l  pastel on paper, framed

54.5 x 69.5 cm. Private Collection, Seoul

《宝藏船（Treasure Ship）》（ 1977）作为本次展览的宣传形象，⾸次被公开。这原

本是艺术家⼩时候和她的两位兄弟⼀起创作的“⼉童画”。这幅⽔彩蜡笔画，不仅描绘了

怪兽和始祖⻦等想象中的⽣物，更将跨越时空的古代神话元素相结合，巧妙⽽颇具玩

味。

Haegue Yang (b. 1971), Incubation and Exhaustion, 2018. In collaboration with Manuel Raeder. Digital  color

print,  dimensions variable. Courtesy of Kukje Gallery

Instal lat ion view of Chronotopic Traverses ,  La Panacée – MoCo, Montpell ier,  France, 2018. Photo: Marc

Domage, La Panacée – MoCo

声⾳和图像，这两种视听语⾔符号，能够轻易进⼊并唤醒观者的感官阵营；当它们与某

个特定的时间和地点交织在⼀起时，观者会⾃然⽽然的被引导着穿越回到过去的某个时

刻，被重新点燃那似乎早已模糊的记忆和怀旧情怀。

在展览的室内空间，原本的“⽩⽴⽅”墙⾯被⼀层墙纸所覆盖，摆放着可移动的⼤型装置

雕塑，以及能激发多层感官的催化性表现元素。墙纸作品《培养与消耗（ Incubation

and Exhaustion） 》 （ 2018） 是 与 德 国 平 ⾯ 设 计 师 曼 努 埃 尔 · 雷 德 尔 （ Manuel

Raeder）进⾏的合作创作，并于去年在法国的蒙彼利埃当代艺术中⼼（ La Panacée-

MO.CO）个展上⾸次亮相。结合对异教徒⽂化的传承痕迹，近现代繁荣发展的教育产

业，⾼科技产业促进经济蓬勃的法国南部欧⻄坦尼亚（Occitan ia）地区的调研为基础，

艺术家把她的发现在这件作品中⼀⼀展现。通过把这些看似毫⽆关联的元素组合进⾏重

新关联和配对，如洋葱和⼤蒜、彩虹和闪电、医疗⼿术机器⼈和稻草与铃铛等等。该作

品把过去与现在、科技与⽂化、超越地域界限的⾃然与⽂明融合并置，旨在将展览空间

转化为⼀个有机、⽴体的三维空间；有⼒突显了梁慧圭针对约定俗成的⽂化⺠俗学所定

下的分类⽅式的质疑。
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参照韩式传统棋盘格的样式，九横⼗竖的线条被放⼤铺展在展厅地板上，并蔓延折叠到

两边墙壁上。棋盘的部分中间位置被“挖空”，并覆盖上能反射光线的穿透性塑胶膜。在

雾⽓散去的时候，地⾯上的⽹格图案则会显现出来，交叉的地⽅则标志着移动装置的摆

放位置。在展馆中，观众还可以⾃由移动带有⾹味的健身球，也可以坐在上⾯进⾏休

息。

Haegue Yang (b. 1971), ( left) Sol LeWitt Vehicle – 6 Unit Cube on Cube without a Cube ,  2018, Aluminum

venetian bl inds, powder-coated aluminum frame, casters. 362 x 225 x 225 cm

(right) Sol LeWitt Vehicle – Five Unit Cross on Open Geometric Structure 2-2, 1-1 ,  2018, Aluminum venetian

blinds, powder-coated aluminum frame, casters. 292 x 222 x 222 cm

Courtesy of the art ist and Kukje Gallery. Photo: Chunho An

当观众与装置作品《索尔·勒维特动⻋（Sol  LeWitt  Vehicle）》进⾏互动时，产⽣的

动态也给空间添加新的表现维度与层次感。位于空间中央的是两台可移动的装置动⻋，

作为艺术家的新作代表，该系列作品其实是在早期最具代表性的百叶窗作品基础上，添

加了可移动的动态元素。艺术家从2000年代中期开始充分利⽤⻛、光和热等感官元素。

⼤约在同⼀时期，她开始积极尝试并纳⼊使⽤百叶窗，⼀种通常⽤于分割空间，同时具

有开放及关闭两种特征的空间装饰品。

《索尔·勒维特动⻋》融合了艺术家之前两组重要作品的内在逻辑：《穿戴⻋》（2011年

⾄今）和  《颠倒的索尔·勒维特》（2015年⾄今）。前者邀请⼈们像服装⼀样“穿戴”并

操纵它们，⽽后者则在物理意义上和概念上分别扩展了极简主义先驱索尔勒维特

（ 1928-2007）的经典⽴⽅体结构。作品《颠倒的索尔·勒维特》通过颠倒勒维特的模

块化结构，并将其悬挂起来制作⽽成。基于原有⽴⽅体边⻓70厘⽶的尺⼨，索尔·勒维特

动⻋通过垂直堆叠原有的模块化结构，展示了⼀种形式语⾔上的演变。虽然在概念上与

艺术家早期的两件作品保持⼀致，但新的雕塑设计突出了从外部⽽不是内部操纵，理想

情况下需要由两个⼈以上来⼀起协调推动。

Instal lat ion view of Haegue Yang: Tracing Movement, South London Gallery ,  UK, 2019

Photo: Andy Stagg

Haegue Yang (b. 1971), Sol LeWitt Upside Down – Cubic Modular Piece No.3, Expanded 1.2 Times_1

Courtesy of the art ist and Kukje Gallery.

四个装置球《有声运动地图（Sonic  Gym Map）》（2019）被悬挂在展厅天花板的两

个相对⻆落。这个系列源于《声波雕塑（Sonic  Sculptures）》（ 2013年⾄今），⼀

件由⼩铃铛编织⽽成的作品。新作品加⼊新的素材元素，如⼿柄和塑料管，在⼿动旋转

装置球时，将产⽣独特的视觉变化与声⾳效果。当摇晃或敲击空⼼物体时，那种由原本

沉默或静⽌的状态过渡到被唤起的状态，这样的⾏为本身就容易令⼈联想起不同⽂化和

社会中均存在的仪式⾏为。作品的媒介本身，也意味着从⾃然产物到⽂化造物的过渡，

从精细⼯艺到⼤规模⽣产的转变，从⽽衍变出⼀种⽂化和⼯业之间的重合状态。铃铛，

⼀种既有功能性、⼜蕴含仪式性的媒介，从原始部落社会到现代⽂明中⼀直存在，赋予

作品⼀层仪式性的记忆，并以神秘的回响，持续在空间内发声，共鸣。

Haegue Yang (b. 1971), Sonic Gym Map, 2019

Powder-coated stainless steel frame, powder-coated mesh, powder-coated handles, steel wire rope, black

brass and nickel plated bells,  metal r ings, 122 x 70 x 70 cm. Courtesy of the art ist and Kukje Gallery

Photo: Studio Haegue Yang

此外，从两个吊挂于天花板上的扬声器持续发出⻦鸣声，给空间增添了⼀层⾳效上的丰

富感。这段⻓达30分钟的⾳频剪辑，实则来源于2018年4⽉举⾏的⼀度受到全球关注的

朝韩⾸脑会议的现场直播⽚段。这段⾳频捕捉到了两国领导⼈坐在⼀条⼈⾏道的尽头，

于远处进⾏私密交谈，但观众只能从⾳频中依稀辨别出⻦鸣声，来⾃世界各地的记者们

的脚步声，以及快速按压相机快⻔的咔嚓声。乍⼀听起来，像是平庸的背景环境噪⾳，

实则意欲揭示⾮武装地带（DMZ）这⼀特殊场所展示的某种神秘的“隔断感”，特意将

“看不⻅的”⼈类社会叙事和政治伏笔，与可视的⾃然景观交织在⼀起，可谓描绘了⼀幅

⼈类世之外的“世外桃源”图景。
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夹杂着泥⼟⽓味，弥漫着雾和光，播放着声⾳的展厅内，还布置着另⼀件⾮视觉形态的

作 品 《 融 合 与 分 散 的 年 代 —— 杜 拉 斯 与 尹 伊 桑 （ A Chronology of  Conflated

Dispersion –  Duras and Yun）》（ 2018）。这是⼀份由梁慧圭亲⾃编辑的纯⽂字

年表，可看作是对两位传奇⼈物——法国作家玛格丽特 ·杜拉斯（Marguer i te  Duras

1914-1996）和韩国作曲家尹伊桑（ Isang Yun 1917-1995）⼈物传记的另⼀种侧写。

两位⽣活在同⼀历史时代，都经历了属于当时的社会政治动荡变⾰期，常被梁慧圭在其

创作中直接或间接的进⾏引⽤和参照。这份年表，不遵循两位⼈物的⽣平史实，⽽根据

艺术家对两位所处的时代背景，既殖⺠主义、冷战以及随之⽽来的社会变⾰和政治冲突

的理解⽽进⾏的再叙述，以⼀种迷⼈的戏剧形式再现他们的苦难和疏离，浓缩呈现在这

⼀份仅仅记录时间、看似单薄的年表中。

Instal lat ion view of Haegue Yang: Tracing Movement ,  

South London Gallery, UK, 2019

Performance by Okkyung Lee on March 30, 2019

Photo: Sam Nightingale

作为此次展览的补充公共项⽬，届时在展厅内还将呈现尹伊桑的作品演奏表演《影像

（ Images）》（ 1968），⽆⼈机⾜球⻜⾏，以及收录于本次展览图录上两位⽂章作者

（⾦成元，李真实）的演讲活动。尹伊桑的《影像》创作灵感，来⾃于他在 1963年访问

北韩时接触到的江⻄古墓壁画《四神图》。曲⽬以四重奏的形式，从⾳乐表现上来再现

墓室四壁上所描绘的四位道教守护神：⽞武 (⻓笛 )、⻘⻰ (双簧管 )、朱雀 (⼩提琴 )和⽩⻁

(⼤提琴 )。此次演出将与韩国的统营国际⾳乐基⾦会合作，在展览期间每⽉举⾏⼀次，共

进⾏三次现场演出。此外，实际运⽤于⽆⼈机⾜球⽐赛中的⽆⼈机，将在预定的时间内

于展览空间内进⾏⻜⾏表演，为展厅增添微妙的动感和景观流动性。

Instal lat ion view of Haegue Yang: Tracing Movement ,  

South London Gallery, UK, 2019

Performance by Okkyung Lee on March 30, 2019

Photo: Sam Nightingale

展览《公元2000年的来临》通过重复、交叉、融汇、混杂等⽅式重新诠释⽇常词汇，并

将其与⼈类历史、社会和⽂化中庞⼤的哲学命题相关联，让⼈们得以⼀窥属于艺术家梁

慧圭独特的创作语⾔。展览以深⼊浅出的⽅式，在唤起受众个⼈回忆的同时，激发⼈们

反思习以为常的、固化的思维模式，进⽽质疑被忽视了的集体意识。展览以探讨科学理

性，资本主义，⺠俗⽂化，（在霸权体系中）被边缘化的社会政治⼈物和空间作为名

义，实则旨在通过这些备受关注、且已被⼤众熟识的概念，来重新审视潜藏于⼿⼯艺、

⾃然和思辨性领域中未被发掘的价值。

Portrait  of Haegue Yang, Photo: An Chunho
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喜欢此内容的⼈还喜欢

Portrait  of Haegue Yang, Photo: An Chunho

     梁慧圭于 1971年⽣于韩国⾸尔，⽬前⽣活并⼯作于柏林和⾸尔两地。她是同⼀代艺

术家中，在国际范围内最负盛名的当代艺术家之⼀。梁慧圭于 1994 年在国⽴⾸尔⼤学获

得学⼠学位后为求学搬迁⾄德国，⼜于 1999 年获得德国法兰克福国⽴造型艺术学院

（Frankfur t  Städelschule）的硕⼠学位。⽬前她也担任该学院的教授⼀职。在2018

年，她还作为荣誉2018年年度沃夫冈罕奖（Wolfgang Hahn Pr ize）的⾸位亚裔⼥性

艺术家，并于同年获得总统嘉奖的韩国国家⽂化艺术奖（视觉艺术领域）。

Portrait  of Haegue Yang in front of her work

Sol LeWitt Upside Down – K123456, Expanded 1078 Times,
Doubled and Mirrored ,  2015.

Courtesy kurimanzutto, Mexico City

Photography by Abigai l  Enzaldo

梁慧圭曾在世界范围内的众多著名机构举办过个展，包括：南伦敦画廊（2019）；蒙彼

利埃当代艺术中⼼（La Panacée-MO.CO）（2018）；德国路德维希博物

（Cologne’s  Museum Ludwig）（2018）；柏林当代艺术中⼼（KINDL-Centre  for

Contemporary  Ar t ,  Ber l in）（2017）；巴黎蓬⽪杜现代美术馆（2017）；北京

UCCA尤伦斯当代艺术中⼼（2017）；⾸尔Leeum三星美术馆（2015）；斯特拉斯堡现

当代艺术博物馆（Museum of  Modern and Contemporary  Ar t ,  Strasbourg）；慕

尼⿊美术馆（Haus der  Kunst ,  Munich）  (2012)；阿斯彭艺术博物馆（Aspen Ar t

Museum）（2011）；美国明尼阿波利斯的沃克艺术中⼼（Walker  Ar t  Center）

（2009）。

Mountains of Encounter, 2008

Museum Ludwig, Köln, joint acquisit ion with the Gesellschaft für Moderne Kunst am Museum Ludwig Köln

e.V. on the occasion of the 2018 Wolfgang Hahn Prize

Instal lat ion view of Haegue Yang: ETA 1994–2018 ,  Museum Ludwig, Cologne, 2018

Photography © Museum Ludwig, Šaša Fuis, Cologne

Series of Vulnerable Arrangements – Seven Basel Lights, 2007

Instal lat ion view of Seven Basel Lights, Art 38 Basel,  Art Statements with Galerie Barbara Wien, 2007

© Haegue Yang

Courtesy of Galerie Barbara Wien, Berl in

Photography by Photographic Services, Basel

梁慧圭曾代表韩国于2009年参展威尼斯双年展，并持续作为国家代表参加多个国际范围

内的重要⼤展，如悉尼双年展，沙迦双年展，利物浦双年展，台北双年展，卡塞尔⽂献

展以及光州双年展。梁慧圭的⼤型装置作品《Handles（⼿柄）》将于今年 10⽉21⽇在

纽约MOMA现代艺术博物馆⾸次亮相，作为美术馆重新开馆的开幕活动组成部分之⼀。

同年 11⽉2⽇在迈阿密巴斯艺术博物馆（Bass Museum of  Ar t）举⾏个展《 In  the

Cone of  Uncer ta inty》。明年春季，梁慧圭还将在安⼤略美术馆（Art  Gal lery  of

Ontar io）和泰特圣艾夫斯美术馆（Tate St  Ives）举办两场个展。她的作品也被众多重

要国际机构收藏，包括纽约现代艺术博物馆；纽约古根海姆博物馆；明尼阿波利斯沃克

艺术中⼼；伦敦泰特现代美术馆；还有巴黎蓬⽪杜艺术中⼼等。

Haegue Yang (b. 1971) Sonic Coupe Copper – Enclosed Unity ,  2019. Powder-coated aluminum frame,

powder-coated metal grid, bal l-bearing, brass plated bells, metal r ings, casters. 212 x 110 x 110 cm.

Courtesy of the art ist

Photo: Studio Haegue Yang

关于K U K J E画廊

Ku k j e画廊  于 1 9 8 2年成⽴于⾸尔，已成为韩国最重要的⽂化交流平台之⼀。画廊⼀直致⼒于呈现当

代国际顶级艺术家及时下韩国主流艺术家作品，其多元化及⼤规模的艺术项⽬更是⼴受好评。画廊主

要专注于现当代艺术，常常成为在韩国展示杰出海外艺术家的⾸选场地，现已举办许多国际顶尖艺术

家 的 展 览 ， 包 括 亚 历 ⼭ ⼤ · 考 尔 德 （ A l ex a n d e r  C a l d e r ） 、 路 易 丝 · 布 尔 乔 亚 （ Lo u i s e

B o u rg e o i s）、唐纳德·贾德（D o n a l d  J u d d）、安尼施·卡普尔（ A n i s h  Ka p o o r）、⽐尔·维奥

拉（ B i l l  V i o l a）、罗妮·霍恩（ Ro n i  H o r n）、康迪达·赫弗（ C a n d i d a  H ö fe r）、朱利安·奥佩

（ J u l i a n  O p i e ） 、 珍 妮 · 霍 尔 泽 （ J e n ny  H o l ze r ） 、 尚 -⽶ 歇 尔 · 欧 托 尼 耶 （ J e a n - M i c h e l

O t h o n i e l）、乌⼽·罗迪尼（U g o  Ro n d i n o n e）、迈克尔·朱（M i c h a e l  J o o）等。

▼  点击“阅读原⽂”进⼊K U K J E  G A L L E R Y官⽅⽹站了解更多！

身随脚动 脚随身移动
 ⽯墨摩登舞

【润笙学堂】把孩⼦送去舞蹈班，学得好学不好全是⽼师的事⼉？
 ⼭东润笙歌舞艺术中⼼

《做最勇敢的⾃⼰》
 前锋区⻁城镇第⼆幼⼉园
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